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كُُونُوُا  آئِِكُُمْۜ�ۜ اِِنْْ يََـ الِحِ۪۪ينََ مِِنْْ عِِبََادِِكُُمْْ وََاِِمَٓ� َ كُُمْْ وََالصَّ� يََاَمٰٰى مِِنْـْ كِِحُُوا الْاَ� وََاََنْـْ
ُ وََاسِِعٌٌ عََل۪۪يمٌٌ ﴿32﴾ ُ مِِنْْ فََضْْلِِه۪ۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� آءََ يُغُْْنِِهِِمُُ اللّٰهُ�� فُقََُرَٓ�

32 Ýçinizden bekârlarý, dullarý, kölelerinizden ve câri-
yelerinizden dindar, ahlâklý, hayýr-hasenat sahibi müs-
lüman, sâlih kimseleri evlendirin, evliliklerini tescil ve 
ilan edin. Eðer bunlar fakir iseler, Allah lütfuyla onlarý 
zengin eder. Allah’ýn lütfu geniþtir, her þeyi bilir.

ُ مِِنْْ فََضْْلِِه۪ۜ�ۜ   وََلْْيََسْْتَعَْْفِِفِِ الَّ�ذَ۪۪نََي الَا يَجَِِدُُنََو نِكََِاحًاً حََتّٰ�ٰى يُغُْْنِِيََهُُمُُ اللّٰهُ��
كََاتِبُِوُهُُمْْ اِِنْْ عََلِِمْْتُمُْْ ف۪۪يهِِمْْ  كُُمْْ فَـَ ا مََلَكَََتْْ اََيْْمََانُُـ َ وََالَّ�ذَ۪۪نََي يَبَْْتَغَُُونََ الْْكِِتَاَبََ مِِمَّ�
آءِِ  كْْرِِهُُوا فََتَيَََاتِكُُِمْْ عََلَىَ الْْبِِ�غَٓ ُـ ٓي اٰٰتٰٰيـكُُمْۜ�ۜ وََالَا تُ ِ الَّ��ذ۪ٓ خََيْْرًاًۗۗ وََاٰٰتُوُهُُمْْ مِِنْْ مََالِِ اللّٰهِ��

 َ كْْرِِهْْهُُنَّ� نْْيََۜاۜ وََمََنْْ يُُـ ُ نًاً لِتَِبَْْتَغَُُوا عََرََضََ الْْحََيٰٰوةِِ ادُّل� ُ اِِنْْ اََرََدْْنََ تَحَََصُّ�
َ غََفُُورٌٌ رََح۪۪يمٌٌ ﴿33﴾  َ مِِنْْ بَعَْْدِِ اِِكْْرََاهِِهِِنَّ� َ اللّٰهَ�� فََاِِنَّ�

33 Evlenme imkânı bulamayanlar ise, Allah lütfuyla 
kendilerini varlıklı kılıncaya kadar iffetlerini korusunlar. 
Meşrû şekilde sahip olduğunuz, üzerlerinde meşrû hak-
larınız ve otoriteniz, kendileriyle düzgün insanî müna-
sebetleriniz olan köleler ve câriyelerden yazılı sözleşme 
yapmak, bir bedel karşılığında hürriyetlerine kavuşma 
sözleşmesi akdetmek isteyenlerle, hürriyete kavuşma-
larında kendileri için bir hayır görüyorsanız eğer, on-
larla hemen yazılı sözleşme yapın. Allah’ın size ver-
miş olduğu paradan ve servetten siz de onlara vererek 
hürriyetlerine kavuşmalarına yardımcı olun. Genç kız-
larınız, câriyeleriniz,  iffetli yaşamak,  evlenerek aile 
hayatı kurmak, İslâm’a girmek isterlerken, dünya ha-
yatının geçici hazlarını elde etmek, kazanç sağlamak 
için, baskıyla, zorla hoşlanmadıkları bir hayatı onlara 
yaşatmaya kalkmayın. Kim onları zorlarsa, bilinmelidir 
ki, zorlanmalarından sonra Allah onlar için çok bağış-
layıcı, engin merhamet sahibidir.

كُُمْْ اٰٰيَاَتٍٍ مُُبََيِّ�ِنََاتٍٍ وََلَقَََدْْ اََنْْزََلْْ�نَٓآ اِِلَيَْـْ
﴾34﴿ ۟  وََمََثََلًاا مِِنََ الَّ�ذَ۪۪نََي خََلَوَْْا مِِنْْ قََبْْلِِكُُمْْ وََمََوْْعِِظَةًًَ لِلِْْمُُتَّ�قَ۪۪ي�نَ۟

34 Andolsun, biz size haklarınızı ve sorumlu-lukları-
nızı, Allaha kulluk görevlerinizi, birbirlerinize ve top-
lumlarınıza karşı mükellefiyetlerinizi, dînî hükümleri, 
kâinattaki ilâhî kanunları, ilâhî kudretin büyüklüğünü 
açıklayan delilli, gerekçeli âyetler; sizden önce yaşa-
yıp gitmiş olanlardan örnekler; Allah’a sığınıp, emirleri-
ne yapışarak günahlardan arınıp, cezadan korunanlar, 
kulluk ve sorumluluk şuuruyla, haklarına ve özgürlük-
lerine sahip çıkarak şahsiyetli davranan, dinî ve sosyal 
görevlerinin bilincinde olan mü’minler, takvâ sahipleri 
için öğütler, sorumluluklarıyla ilgili uyarılar indirdik.

 ۜ رَْْضِۜ�ۜ مََثََلُُ نُوُرِِه۪۪ كََمِِشْْكٰٰوةٍٍ ف۪۪يهََا مِِصْْبََاحٌۜ� مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ ُ نُوُرُُ اسَّل�  اََللّٰهُ��
ٌ يُوُقََدُُ مِِنْْ شََجََرََةٍٍ مُُبََارََكََةٍٍ  ِيٌّ� ُجََاجََةُُ كََاَنََّ�هَََا كََوْْكََبٌٌ دُُرِّ� اََلْْمِِصْْبََاحُُ ف۪۪ي زُُجََاجََةٍۜ�ۜ اََزُّل�

 ۜ ٓيءُُ وََلَوَْْ لَمَْْ تَمَْْسََسْْهُُ نَاَرٌۜ� كََادُُ زََيْْتُهََُا يُ�ض۪ٓ ۙ يََـ َ�ةٍۙ َةٍٍ وََالَا غََرْْبِِيَّ� زََيْْتُوُنَةٍٍَ الَا شََرْْقِِيَّ�
مَْْثََالََ لِنَّل�َاسِۜ�ۜ  ُ الْاَ� آءُۜ�ۜ وََيَضَْْرِِبُُ اللّٰهُ�� ُ لِنُِوُرِِه۪۪ مََنْْ يَ�شَٓ نُوُرٌٌ عََلٰٰى نُوُرٍۜ�ۜ يَهَْْدِِي اللّٰهُ��

﴾35﴿ ۙ ِ شََيْْءٍٍ عََل۪۪ي�مٌۙ ُ بِِكُُلِّ� وََاللّٰهُ��
H 35 Allah göklerin ve yerin hayatiyetlerini, ihyaları-
nı sağlayan nûrudur, göklerde ve yerde yaşayanların 
önünü ve ufkunu aydınlatır, hidayet rehberlerini gön-
derir. O’nun nuru, üzerinde sabah aydınlığına benzer 
ışık veren bir direkteki lambaya benzer. O mükemmel 
ışık kristal bir ampul içindedir. Kristal ampul, doğu ve 
batı güneşinden istifade etmeyen faydalı, bereketli zey-
tin ağacı gibi doğu ve batı medeniyetinden etkilenmemiş 
bir medeniyet ağacından yakılan, peygamberler soyun-
dan gelen sanki inciye benzer parlayan bir yıldızdır. O 
ağacın mahsulünden elde edilen yağ, neredeyse yakıl-
masa da çevresini aydınlatır. İşte bu, nur üstüne nur-
dur, Muhammed’dir, Kur’an’dır. Allah, sünnetine, dü-
zeninin yasalarına uygun olarak, iradesinin tecellisine 
tâbi, akıllı ve sorumlu varlıkları nuruna ulaştıracak hi-
dayet vesileleri, hakka yönlendirici, aydınlatıcı bilgiler 
veriyor. Allah işte böyle benzetmeler yaparak dini ha-
kikatları,insani ve ahlaki değerleri insanlara açıklıyor. 
Her şey Allah’ın ilmi, planı, iradesi dahilinde cereyan 
etmektedir.

ُ اََنْْ تُرُْْفََعََ وََيُذُْْكََرََ ف۪۪يهََا اسْْمُُ�هُۙۙ   ف۪۪ي بُيُُوُتٍٍ اََذِِنََ اللّٰهُ��
 ﴾36﴿ ۙ ٰصََا�لِۙ ِ وََا�لْاٰ يُسََُبِّ�ِحُُ لَهَُُ ف۪۪يهََا بِِالْْغُُدُُوِّ�

36 Bu nur bir takým evlerde, mescitlerdedir. Allah 
mescitlerin binalarýnýn yükselmesini ve içlerinde adýnýn 
zikredilmesini, namaz kýlýnmasýný, Kur’an okunmasýný, 
zikir meclisleri kurulmasýný, dininin, þeriatýnýn anlatýl-
masýný, icrasý zorunlu kesin hükümler haline getirdi. 
Ýnsanlar orada gündüzün ilk ve son saatlerinde onun 

koyduðu kurallara riayet ederek Allah’ý 
tesbih ederler, namaz kýlarlar.
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